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Mantd, pl. mantale s'a format ca cu-

vintele turce§ti cu a accentuat. Forma
corecta ar fi fost manta; v. El slave 186 ;
bale bave este o forma, plurala din s'erbul
sale, Bala pl.; El. slave 7.

Sfirqind aceste cercetaii nu lipsim a a-
raa dorinta, ca d. sd binevoeasca a
scoate cat mai curend la lumina al 2-le
tom din studiile sale Ouvente den bg-
truni", care va cuprinde negreqit Observa-
fiunile critice ale d-nului Hugo Scinichardt
asupra int6iului torn, ce n'au fost publi-
cate, cu toate c erau vestite pe titlul
pe cuperta cartii intr'un chip foarte v6-
zaor.

D-nul Hajau ne le fagadueqte cel pu-
tin in precuvëntarea tomului cu tnulte

adaosuri din partea d-sale, incat putem sa
ne aqteptdm intr'adevdr la o lucrare Judo-
gicd din cele mai interesantd in mai mul.c:
priviri.

A. Cihac.
Mau, 1879.
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traducere dupe Lucian.

Witer.

Nu mai cArtiti, o Zeilor I nu mai stati
prin colturi superati, optind la ureche unul

altuia, c primim la masa multi oaspeti pe

care-i credeti nevrednici de ea. FiindcA

v'am convocat pentru aceasta, fie care din
voi spue limpede pArerea qi pasurile sale.

Haide, Mercur, fa proclamatiunea

IVIercur.

Ascultati ! facere ! eine voeqte sä iee cu-
v6ntul dintre dumnezeii, ce au drept dupa
vgrstA ? La ordinea zilei avem chestiunea
despre impamenteniti i despre strAini.

Momus.

Eu, o Jupiter I eu Momus, dai voe

sit vorbesc.

Jupiter.

Proclamatiunea iti d drept; nu ai tre-
buinti de voe.

Momus.

Voesc si spun cit vgd, c unii din noi au
o purtare ciudati. .Nu le e de ajuns, ei au
trecut de la starea de muritori la acea de

Zei ; ei mai vor, ca robii i slugile kr
treaca de-o potrivA cu noi, crezènd ca.

altfel iqi perd influinta i märirea. Voese

dar, o Jupiter, si vorbesc curat ; altfel nu
voiu zice nimic. Toati lumea §tie cit limba
mea e cam slobodA, a nu poate tacè nimic;

eu zic tot, eu zic curat ce am pe inimA ;

nici frica, nici ru9inea, nu mö pot face sä-mi
ascund gAndul. Pentru aceasta multi mö
privesc ea pe-o flintä nesuferitA, de o fire
sfadalnick toi me poreclese de acusator pu-
blic, Dar fiindeil proelamaliunea-mi d drept

H.
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sä vorbesc, i fiinda, tu, o Jupiter, imi

dai voe sä arét pärerea mea, voiu urma frä
sa' ascund ceva.

Multi dintre noi, cum am zis, nemultAmiti
Ca sunt admi§i in adunarea noasträ §i §ed
la masg de-o potrivä cu noi, de§i sunt pe
jum6tate muritori, au adus dupg dënqii in
cer o multime de slugi i de pehlivani, pe
care i-am inscris pe nedrept in cadrele noas-
tre ; i acum ace§ti venetici, derbedei, ieu

parte la distributiunile de came i la sacri-
ficii, fara s fi platit censul de impttmënte-
fire.

Jupiter.

Nu vorbi in cimiituri, o Momus vor-
bqte lámurit ; arata numele. Tu gräeqti
intr'un chip nehotarit; mustrArile tale se

pot aplica fárä osebire la unii §i la alii. Un
orator, care pretinde ca e franc, nu trebue
sA se teama -de a spune tot.

Prea bine, Jupiter I ai dreptate s me in-
demni, sä vorbesc slobocl. Tu faci ca un ade-
verat Rege, ca un Domnitor cu inima mare.
Voiu areta dar numele. Ei binel acest fét-
frurnos de Bacchus, aceasti starpitura de om,
care nu e Grec nici macar de pe muma sa,
nepoata unui oare-care Cadmus, negutitora§
de la Syro-Phenicia, eata-1 astazi Zen, §i nu
mai zic nimic despre mitra sa radieala, des-
pre betia a i despre manierele sale. 11

vedeti cu totii cat e de mueratic, pe juin&
tate nebun, i pute a vin des de dimineata.
El ne-au earabanit aici un patid intreg, ufi

cor complect, ne-au facut Zei pe Pan, pe
Silene, pe. Satiri, oameni pro§ti, mai toti
pazitori de capre, pehlivani cu fete cara-

ghioaze. Unul are coarne la frunte, picioare
de capri §i barba de tap ; altul e un betran
plequv qi cam, trepädand calare pe un- ma-
gar: e un Lydian. Cat despre Satiri, ei au ure-
chile ascutite, fruntea ple§uva qi cornute de
ezi ; ei sunt Phrygieni. Toti au cozi. Vezi
ce fel de Zei avem!

Pupa toate aceste, mai avem oare drept
sa ne miram de despretul oamenilor, cand
ei fed Zei atät de monstrucli §i atilt de
ridicoli ? Nu mai zic nimica despre cele
doue femei pe care le-au adus aice Silan ;

una e amanta sa Ariadna, ce §i-au pus cu-
nuna intre stele ; cealalta e Erigone, fata lui
Icarius, un *an ... Dar ceea ce e mai A-
dieu', o Zeilor, este eil el ne aduce aice
§i pe canele acestei Erigone, ea biata fag
sa nu fie mahnita lipse§te in cer acest
dobitoc pe care-I iubea atat de mult . . .

Aceasta stare de lucruri nu e oare o bat-
jocura, o fapta de betivi, o gluma nedemna ?
Oare sa mai vorbesc §i despre altii ?

Jupiter.

Sa nu zici nimic, o Momus, despre Es-
culap §i despre Ercules ; fed de mai nainte
unde te duce vorba. Dintre ace§ti doi, unul
cel putin vinded boalele, §i e mai demn
decal multi altii, ear celalalt, flul meu Er-
cules, au ea§tigat nemurirea prin niulte lupte.
Nu-i acuza dar I

Momus.

Pre bine I Vein tie6 despre den0i, es

.si

Moms.

ca-i
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säTti fac plAcere, o Iupiter, deli am multe
de zis. Voiu aminti numai c el.au pe trup

1 3 r

semne de arsuri. Acum dai voe
vorbesc ceva cu francheti, El§ aye multe

1-

sA-ti spun.

jupiter.
Mie? .dau Aroe ; nu cumya voet0 att

spui ci i eu sunt-un venetic, un derbeder?

Ala se zice la Creta, unde se arati chiar
.t

tgu ; dar eu nu cred pe cre-
i cyr -" ,ry.r .1 - _

tem, mci Pe
a

locuitorn de la Egma dm A-
I r r 7.-n (r ;',1

pretmd
es r ..01 I -

chala, care ci esti un copil
c,- rn r r .

bAnueh
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Voiu trece la mai msemnate. ObArqia
r trf 1 / rsj 1,

introduse
'1;1

abusurilor, causa nelegiuirilor m
r f ;7+

Adunirile noastre, eqti tu iusup, o Iupiter,
r1 11 rf 4t t7; - t-r -t

relatiile tale cu muerile muritoaré Ia care
e t lç n ,t,h ni c, -
te cohori, rand _sub p 4formi, and sub ,alta.
.Noi stim totdeauna cu frica in ipinare, ciir;d

v. r r fr -4

te prefaci in taur, si nu te tae cineva la
_

cisipie ; and te prefaci in aur, si nu te lee
r, - -r c

un juvaergiu si te topeasci, i in loc de
ru

Iurater, si ne pomenim cu un colliet, cu o
brea sta4u cu un ce' r c el. Chi ebipul acesta

. . r,
ace§titu ai umplut cerul de toti Semi-Zei,

cici nu-i pot numi altfel. §1 ce e mai glu-
met este, CA aflim deodati c/ Hercules au,

.aevenit Zeu and Eurystheu care-i poruncea,
au murit; ci vedem templul robului Her-
cules InAltindu-se aliture cu. mormktul stA-
pinului Eurystheu. Bacchus e Zeu la Theba,
ear fratii. sei,Pentheu, Acteon i Leal c Bunt

oameni peritori de foame. Apoi din zioa
kNt

decfind tu, o Iupiter, prin petrecerile tale
14! 1 ft 41 f. )

cu muritoare, desolus uple la acetpi oa-
t

10414. ZIII soali 110:

meni, toti Zeii au voit BA te imiteze, qi nu
, ." 4.

numai Zeii de parte bArbAteascA, dar ceea

ce e ji mai ruqinos, chiar Zeii de parte
femeeasci. Cine nu qtie istoriile mi Anchise,
lui Tithon, lui Endymion, lesion qi .

Dar lasA aceste la o parte, cici aq aye pre
multe de vorbit 1..

Iupiter.

SA nu spui nimica despre Ganymede, o
Momus I m'ag sup6ra, de-ai atinge pe acest"111
blet, vorbind despre familia sa.

Momus.

Dar sA nu zic nimica nici despre vulturul
care -s'au bigat in cer, care se pune pe
Sceptrul Mu regal, i mai crt-§i facb &natal
pe capul feu ? . SA nu vorbesc himica des .
pre dénsul, ca si fac plAcere lui Ganymede ?
Dar Attis, Corybas, Sabasius, de unde dracu
au rfisArit aice ? Cine e acest Mithras din

I. CL

Media, cu rochie persanA cu tiarA
9

care nu
').

grecesc
(. r

9tie un cufent ? Cind 6i inchini un
toast, nu intelege. Scvthii i Getii, véz6nd

,
cu cAtA uprinti aceqti oameni au trecut de

-Zei, Mal' bat tapul cu noi, qi se apucA
1 1

de zeificat
,
pe on i 'eine, de pildri pe Za-

molxe, un rob, scris in rolurild noastre, firtt
si qtim cum s au strecurat aice. Abe,tia tot
ar Mai fi de suferit; dar tu,. hell Cap 'de

kgyptene, imbrObodit cu qervete, eine
tu, prietene; §i cum Pretinzi d'eritti Zeu,

,
vremede ce un11?4, dar acest timr Impes-

tritat de la Melphis ? el 'este adorat, det o-
T1

racole, are preOti. Mi-e ru,ine si mai vor-
besc de -This, cle mdm4e, de tapi de mii
de alvi ei '§i mai ridiculi cu Care Egyptenii
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au cotropit cerul ; m mir, o Zeilor, cum
rabdati a li se aduce jertfe de-o potrivä cu
ale voastre, ba Ancil qi mai mari. Tu, Iu-
piter, cum poti suferl coarnele de berbec,
ee ti s'au pus pe frunte ?

Iup ter.

Inteadever, e ruqine cele ce ne spui des-
pre Egypteni. Insä, o Momus, toate aceste
sunt embleme despre care nu trebue sa ri-
dem, cand nu suntem

Momus.

Pe legea mea, o Iupiter, trebue sä fie

cineva initiat in aceste mistere ca se §tie cä
Zeii sunt Zei, §i capetele de cani aunt ca-
pete de cani

Iupiter.

Lash in pace cultul Egyptenilor : vom

vorbi alta data. Ocupii-te despre altii.

Momus.

vorbim dar despre Trophonius, o Iu-
piter, sau qi mai bine despre Amphiloc care
fiind fiul unui scelerat uciga§ mamei sale,
este a§ezat in randul Zeilor §i d oracole

in Cilicia, eu minciuni §i prestidigitatiuni,
pentru doi oboli. 0 Apollon, tu ai per-
dut slava ta, de oare ce toate altarele
au ate un §arlatan. La Olympia, statua
atletului Polidamas vindeca de triguri ; la
Thasos, statua lui Theagene este tamidui-
toare ; la Ilion, se aduc jertfe lui Hector,
§i in Chersones, lui Protesilas. Astfel, decand
suntem a§a de multi Zei, sperjurul §i sacri-

legiul s'au inmultit, am ajuns batjocura oa-
menilor, cu drept cuvent.

Eata ce aveam de zis despre Zeii abuzivi,
feu inscrii. Apoi ce mai sunt, aceste nume
strline ce in fie care zi le aud pomenindu-
se, despre lucruri care nici sunt nici pot sa
fie ? imi vine sä rid, o Jupiter ! Uncle sa
fie oare Virtutea atat de. laudata, Destinul,
Fortuna, nume ilusorii, Para noima, näsco-
cite de cati-va filosofi stupizi ? Aceste

nume se impun atat de mult celor pro§ti,
ineat nici un om nu voecrte sa ne mai aduca
jertfe, crezend cä, chiar de ne-ar jertfi zece
mii de hecatombe, Fortuna tot va implinl
decretele Destinului §i ceea ce au tors fusul
Parcelor. Te-a§ intreba inadins, o Iupiter,
daca ai vezut undeva pe Virtutea, pe Na-
tura, pe Destin. Sunt sigur ca i tu auzi
adese pronuntandu-se aceste nume in dis-

cutiile filosofilor, §i el strigatele kr trebue
se ajunga §i la urechile tale, de nu e§ti surd.
A§ putè si vorbesc mai multe, dar tac ; caci

cuvintele mele supera aice .pe multi ascul-
tatori; unii chiar querii, mai ales acei

pe care i-au superat libertatea vorbei mele.
Ca sä sfilese propun, o Jupiter, de in-

cuviintezi, un proect de resolutiune.

Iupiter.

Citegte este ceva adeverat in mustrarile
tale ; trebue sa punem capet acestor abuzuri
ca sa nu mearga mai departe.

Momus (eite§te pc tribuni).

Resolutiune.
Adunarea convocatä dupa lege in sesiunea

ei ordinara, in a §eptea zi a lunei, fiind car-
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muitor Iupiter, pregedinte Neptun, Cestori
Apo non, i Momus, fiul noptii, secretar, Som-
nul au sprijinit urmatoarea resolutiune.

Considergnd c, un mare num6r de strgini,
nu numai greci dar i barbari, nevrednici
de a impartgqi cu noi dreptul de cetiteni ai
Cerului, s'au inscris in apelurile noastre no-
minale i s'au strecurat, nu qtiu cum, pintre
Zei, ingreuind Cerul in aqa chip, incit ban-
chetul Olympului nu mai este decgt o lae
de zurbagii, o adungturg confusg de fiinti
neintelese care vorbesc o multime de limbi
deosebite ;

Considerind c nectarul i ambrosia is-
tovindu-se de aceasta multime de Mutori,
incepe a lipsi, incit ele s'au scumpit aqa ca
un pahar costa o ming ;

Considergnd ca derbedeii au mers eu o-
bfaznicia pang a usurpa locul vechilor §i a-
dev6ratior Zei i a se pune in intgiul rand,
improtiva tuturor obi ceiurilor noastre natio-
nale, §i au pretentie de a li se aduce pe
pament cele mai mari onoruri.

Placa Senatului qi Adungrii poporului, a
se convoca o noug Adunare Ia Olymp, in
solsticiul de earng, in care sa se aleagg
qepte Cestori, ale§i dintre Zeii cei adeferati,
trei din vechiul Senat din zilele lui Saturn

patru dintre cei doisprezece Zei, intre care
Jupiter. Aceqti Cestori nu vor intra in fun c-
tiune decgt dupg ce vor depune juramëntul
cerut de lege qi vor jura pe Styx. Mercur
printr'o proclamatiune ya convoca pe toti
acei care pretind ca au drept sá adi in
Consiliul Zellor. Ei vor veni intovár4iti de
marturi jurati i cu dovezi despre neamul
kr, apoi ei se yor presenta unul cite unul
inaintea Cestorilor, care dupa cercetare ëì

vor declara Zei, sau i vor trimite la, mor-
mintele i monumentele strgmogilor kr. Dacg
in urmg vre unul din acqti reprobati, res-
pinqi de cestori, se va prinde eg intrg in
Cer, va ft aruncat in Tartar.

Fie-care Zeu nu se va mai amesteca de
acum, decgt de functiunea sa speciala. Mi-

nerva sg nu mai facg doctorii ; Esculap sg
nu mai proroceascg ; Apollon sg nu mai o-
cupe atatea ministere totodatg, el i&si va opri
unul singur, remgind numai prooroc, lgutar
sau doctor.

Fiksofii nu vor mai nascoel vorbe farg
noima i nu vor mai bate cgmpii dupa lu-
cruri ce nu le pricep.

In toate templurile, pe toate altarele in-
chinate acelor din Zei ce se vor declara ne-
vrednici de acest titlu, se vor da jos sta-
tuele kr, i se vor inlocui prin statuele lui
Iupiter, a Iunonei, a lui Apollo,, sau a vre-
unui alt Zeu ; oraple lor insa vor pute sa
le ridice ate un monument pe morment,
in loc de altar.

Acei ce ar refuza sä se supue resolutiunii
de fatä i sg se presinte inaintea Cestorilor,
vor fi condemnati in lipsg."

Acesta este proectul nostru de resolutiune.

Iupiter.

E foarte drept, o Momus ! Pun la vot :
acei care sunt pentru prirairea resolutiunii,
bine-voeascä a ridica mina !Dar ce ved ?
Sunt multi in aceasta Adunare drora nu le
place si ridice ingna. Nu face nimica
Poruncese sg se esecute resolutiunea indatà!
Acum ye puteti duce. Cand Mercur va pu-
blica proclamatiunea de convocare, yeti re-

=1=
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venl, inzestrati de toate semnalamentele voas-
tre gi de dovezi, Cu acte constatAtoare des-

,

pre numele tarilor gi a mamelor voaatre,
despre triburile i patriile de unde sunteri,
gi de dovezi cum gi pentru ce fapte v'ari
fAcut Zei. De nu yeti destoinici si aduceri
aceste dovezi, Cestorii nu vor mai lua in
semi ca posedari astAzi templuri pe pinAnt
gi c treceri de Zei in ochii oamenilor.

Alex. Papadopul Calimah.

PO'E

ODA LIJI MORFEU.

Morfeu, Morfeu ferice ai dating, cereascA,
SA 'ngani cu visuri blande fAptura omeneascA I
In noapte tAinuita nAlucali trecdfoare
Spre lumi de fericire, p'aripele-i ware,
Ne ia in sbor cu &nu, 'n brate-i leganati,

_ 1

Cu doruri i sperante suntem ineununati.

cine oare viatA, in dulcea rAthcire
A unui vis &ice de tainicA iubire
Ist'a suspinat adesa chemlindu-te cu dor,
SA-1 ispitegti in somnu-i, fantastic sburAtor?!

Aga i eu acuma, te chem in miez de noapte,
SA-mi ispite§ti ursita cu dulci i blAnde goapte;
SA-mi dai un vis ferice din choru-ri stralucit,
Un vis de desmerdare, de dor §i de iubit,
Pe aripele azui sbarAnd ugor, ugor,
S'ajung ra méa iubitA de 'care mor de dor!

11

LA

Dintre nori sburAnd ca gAndul, jerbii dose de scantei
Lumineaza codrul thinic, unde ploaea ne-a gonit ;
Ear' la flacara cereascA eu citesc in ochil tei,
CIt adAnc intr'al tett suflet arde dorul de iubit...
Eata vijelia dusk de vertejul nebunatic,
S'a'necat in fundul lumii; cerul s'a inseninat I
Dar, privirea-ti aratoare din cel codru singuratic
Cate vijelii nebune ici in pept n'a ridicat?

AD CHLOEN,

TA Chloe, fugi de miner cum fuge-o cAprioarA
PeirdufA, 'prin pAduré; pe mami so; catAna,
Si care la tot pasul de fricA se 'nfioaiii,
Privind la codrul tainic situ ventul ascultAnd.(

0,-frunza ce se mild de boare leginata,
.Soprla smAltuith, in earbA furiptA,
0 fac batA peptyl i ochii atintesc,
Ear tremurand genunchii se 'ndoae i slabek I

thtipi, Chloe dragA, eu mi nlerg la tine
leui din pustie; ori tigrul Incruntat

sfagilu; de =MA 'mai inult dar nu te tine,
Oki ri-a venit gi svremeaf cauri un bArbatl,

Horatiu,,Cartea I, oda %ZELL

AD LYDIAM,

Ali 1 14dio, &id te aua vorbind neconienit
De bratul alb al lui Telef, de gAtu-i rum'enit,
In peptul meu muncit de dor, un foc cumplit

prinde
urA neagrA de venin, binra imi cuprinde

Si perduté-iii suit, olikajii se ingelic,
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